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Hirdetések n a ^ s t í g szerint j u t J n y o s J r b j n 

s í dm i ta tnuk . 

Demokrácia. 
Bármit m o n d j a n a k is, nem h isszük , hogy 

volna a v i lágon ku l t u rnép , mely ne akarna bé-

két. Ha a hazava l szemben idegenek o lyasmi t 

követnek el, am i tény leg igazságta lansag , vagy 

amit i gazság ta l anságnak tartanak, akkor ér t jük , 

hogy a j ó hazaf iak fe l fortyannak, hogy a j ó z a n 

esz fölé kerekedik a boszu érzete, amelyet — 

tartják — minden áron , tehát meg a legisszo-

nyatosabb embe rmés z á r l á s : h á b o r ú aran is ki-

elégíteni óha j t anak . 

I)e a haboru k í v ánságá t rendesen csak pil-

lanatnyi fe lhevü lés kelti a nepben, mely — ér-

telmiségi , műve l tség i fokához képest — tud ja 

vagy lega labb is ösz tönszerűen erzi , hogy az 

igazságkeresésre legkevésbbé a lka lmas epp a 

haboru, ame lyben nem erkölcsi , h anem hata lmi 

tényezőké a d ö n t ő szó . 

A jóérzésű ember nem keresheti igazat erő-

szakos uton. Még is lehet a h á bo i u ideig-óráig 

kedves a népnek , ha azt az egyedül i eszköznek 

tekintik, mellyel az elszenvedett igazsagta lansa-

got megtorolhat ják . 

Ha az itt e lmondot taka t helyeseknek tart-

juk, — s g o n d o l j u k : n incs okunk ebben kétel-

kedni — ugy , a zokbó l két tényt á l l ap i tha tunk 

meg ; még pedig azt , hogy a nepek hazaf ias 

boszuerzetükben, csak az első fclhevi i lésben ki-

altanak háborúért , mely hosszura nyú lva , elve-

s e tőle a kedvet és m i n d ha t a lmasabbá növeszt i 

a békevagyat, — meg azt, hogy a népek há-

borús k ívánságá t j ó h i s z e m ű vé l eményük diktá l ja . 

S itt önkén te lenü l felvetődik a kérdés, hogy 

hol volna m a m á r a h ábo rú , ha a népek, — 

ugyanazok a népek, melyek vérüket , eletüket , 

vagyonukat á l doz t ák , a népek, melyek a szen-

vedések hosszú ská l á j anak má r a l egmagasabb 

hangjat ü tü t tek meg , a népek, melyeknek min-

den rettenetes vér- és vagyoná l doza tok , m ind 

ezek az emberi sz ívósság es türelem próbá j á t 

kimoritő szenvedések utan al ig maradt egyebük 

néhány sovány reményné l , talán legelső sorban 

az a remény , hogy va laha ismét csak béke lesz, 

— hogy ha ezek a nepek dönthetnének afelett: 

h á bo r ú legyen-e vagy béke? 

Ha a nepek dön the tnének ! A népek jóhi-

szeműek , a nepek beket akarnak. De jóhisze-

műek a vezetőik is ? Csak igazsagot keresnek, 

csak azért fo lyamodtak erőszakhoz? Csak azért 

á l dozz ák honf i társa ik legbecsesebb kincseit, csak 

azért viszik őket gazdaság i ro nlásba, fakasztanak 

fanyar könyeket ö zvegyek , árvák szemeiben ? 

Fa j da l om , a felelet, ami t ezekre a kerdesekre 

adni kell, melyen sérti az emberi meltosagot. 

Féktelen imper i a l i zmus , v i laguralmi vagyak, tö-

rés-zúzásra, szetdarabolasra, pusztításra való tö-

törekvések, azza l a célzattal , hogy az ellenseg, 

gyengülese , megsemmisü l ése a saját üzleti nve-

részkedés utjat egyengesse: ezek azok a mé ly 

szakadékok , melyek a népek békesóvárgásat ve-

zereik sötét szándéka i tó l elválasztják. M o n d a n u n k 

sem kell, hogy nem a mi o ldalunkon, hanem 

odaát , hol r ikító s z i nü zaszlokra a demokrác ia 

ham i s je lszavat p i ngá l j ák . 

Hat b izonyos , hogy a vérző nep kell, hogy 

s zóhoz jusson . Ez t csak demokráciával lehet 

elérni. De hogy a demokrac ia mégse csalhatat-

lan szer a népakarat érvényrejuttatasara. azt 

leg jobban igazo l ja el lenségeink példája. Képzel-

hetetlen ugyan is , hogy az ellenseges országok 

bármely ikében akadna nép, melynek többségé a 

h ábo r ú folytatasat kövs t i l i . 

A z ellenséges á ldemokrác ia lehetetlennek 

tartja, hogy békét kössön nem demokrat ikus 

á i i amokka l , am i b ő l azonban még nem követke-

zik , hogy demokra t ikus ellenseges a l lamokka l 

csakugyan beket kötne. Ez t j ó lesz szem előtt 

tartani, ha la t juk , hogy a monarch i a és Nemet-

ország helyet enged a demokrác i ának . Ha a mi 

demokrác i ánk a bekehez vezetne, ezen csak örül-

he tünk , inert hiszen s zámta l anszo r ki jelentettük, 

hogy beket akarunk . De Ausz t r i a-Magyarorszag 

Németország vezerférfiai első sorban mégis csak 

azért engednek az egyre erősbü lő demokra t i kus 

á ramla tnak , mert azt üdvösnek tartják és m-'rt 

a demokrác ia az az ut, amely a háborús ese-

mények szabta uj i r anynak leg jobban megfelel. 

A német demokrác ia térnyerése n e m mai 

keletű. Kaput nyitot i -teki a német császár hús-

véti üzenete es még e lőbb jelezte jö t té t a nemet 

kancel lár , am ikor a „tehetsegek ervenyesülhete-

senek szabad utat" igert. 

M indenk i , aki a kor szel lemével ha ladn i 

akar és tud, csak örü lhet azon az ata lakulas i 

processzuson, mely a nepek igazi érdekeinek 

védelmét szolgai ja . A demokrác ia u r a l omra ju-

tása egyike a m a kevés, de anná l je lentősebb 

a idasoknak, miket a kegyetlen h ábo rú hoz . 

A demokrat izá lást a zonban n á l unk (másu t t 

is) a nemzetiségi kérdés nehezít i meg es ez ok-

ból t a r t ó zkodnunk kell m inden tú lzástó l . 

A magyar par lamentnek nem szabad Auszt-

ria par lament jének n ívó jára sü lyedn i , hol tud-

valevőleg a szláv elem major iza l ja a németsé-

get, az a sz láv elem. melynek hazaf iságát , meg-

bízhatóságát éppen e haboruban ismertük meg 

— a lehető legsajnala losabb tapaszta latokkal . 

Hova lenne Magyarország , he ennek nem-

zeti szel lemben való kormányzásá t a szláv ele.n 

hátrá l tatná. Edd ig is hátraltatta, mert becézgetve, 

dédelgetve kezeltük m inden téren. De mi lenne 

akkor, ha tulradikai is vá lasztó jogga l térhódi tasra 

adnank neki a lka lmat? E lőbb-utóbb kiverne a 

hazunkbó l , még a hazábó l is, mint teszik odaát 

az elhetetlen osztrák németekkel . Edd ig csak 

t'alvaKat, magyar földet hódí tot tak el t ő l ünk , 

u tóbb az ezer éven at gondosan órzott magya r 

al lami egyseget bontanak meg . 

Igen legyen demokra ta i r ányza t m inden 

téren. Ne csak az ar isztokraták es au tokra ták 

érvényesülhessenek. M inden po lgár é lvezze mint 

az al lam egyede annak összes joga i t , teljes sza-

badsagai , de csak egy főfeltétel a l a t t : t ud jon 

magyaru l írni és olvasni és legyen a magya r 

á l lam hűséges tagja, aki kü l fö ld i nemzet isegi 

Uram te vagy. 

Uram, te vagy ki teremtettél, 
S nagy kegyelmedből felemeltél, 
Felemeltél — csak te tudod mért, 
Tán egy fokkal feljebb — a szintnél. 

Ugy-e Uram kiválasztottál. 
Mégis-megis megostoroztál! 
A szivemet véiesre verted, 
S vállamra tetted a keresztet. 

Éltem útját egyedül járom, 
Sirba tetted hűséges párom . . . 
Áldott, édes páromat — nékem: 
Hogy az élet nehezebb légyen 

Akaratod, hogy éljek árván, 
S engeded, hogy intrika, ármány, 
Alacsony, irigy, hazug szója 
Ocsmány mérgét ellenem szórja. 

. . . Mindegy Uram, azért te nékem 
Mindenem vagy, a földön, égen : 
U-geslegjobbik reménységem, 
— A k i összeroskadni nem hagy: 
Uram — Te vagy! 

T ó t h n é - M u n k á c t y E l e o n ó r a . 

Halkan, lágyan. , . 
Halkan, lágyan leszáll az éjjel, 

Hegyen völgyön csend terül széjjel. 

v Epedve várom — 

Es jön — az álom. 

Karját fölém lágyan kitárja, 

Bársony ujjal szemem lezárja : 
Aludj — aludj — reám lehel: 
A gonddal — a búval — el-el: 
üyászverte szivednek pihenni kell. 

Pihenni kell, 

Jöjj hát, jöjj áldott édes álom, 

Nincs te nálad jobb a világon ; 

S ha bár csak egy éjjelre — vidd: 
A zord elet keserveit. 
A mi rám rontott: 
A bút, a gondott . . . 
Óh vidd — vidd tőlem egyaránt : 
A gyászt. | 
. . . Meg mindent — mindent a mi bánt. 

. . . S légy érte áldott, hogyha megpihen : 
Az én szegény árva — gyászverte — szivem. 

T ó t h n é - M u n k á c s y E l e o n ó r a . 

Régi jó időkből. 
— Diákkori viiszaemlekezes. — 

Apáink, kik leginkább kézművesek voltak és 
amellett sokan még föld- és szőlőmiveléssel is fog 
lalkozUk, azon politikai irányt követték, inelyet nagy 
Szécheny István hirdetett. Mint tapasztalt gyakorlati 
emberek helyesen tudtak megítélni, hogy egy orszsg 
esak akkor lehet megelégedett, nagy ós hatalmas, 
ha gazdaságilag teljesen rendezett. Elmaradottság és 
szegénység függő viszonyt teremt. 

Mégis máskép alakultak a viszonyok 
Nemsokára azonban ismét visszatért apuink 

által már oly mohón várt idő. Egyhangúlag követték 
Szécheny Istvánnak nyomdokába lépett Deák Ferenc 
politikáját. .Sajgó fájdalommal osztoztak azon súlyos' 

vesztességben, — írja a városi jegyzőkönyv — mely 
elhunytával az országot érte. í l i lhatat lan érdemeit, 
városunk kegyeletét — irj.i továbbá — ugy kívánta 
megörökíteni, hogy „Deák Ferenc ösztöndíj* alapít-
ványt alapított, melyet — tudja meg az utókor — 
a nemrég elhunyt Dr. Waisbeeker Antal gyűjtött. 

Ez alapítványhoz hozzájárultak : Chernel Kálmán, 
Schey Karoly, Ur. Steril l'ál szent beuedekrendi ház-
főnök, l>r. Waisbeeker Antal, Festetich Elek gróf, 
Waisbeeker János, Matits János, Binder János, Sauer 
I tornán, Major Jánus prépostplébános, Zarka Sándor, 
Korchmáros Menyhért, Chernel Elek, Cheraer L I JOS, 

Cherner Viktor, Hierbau<?r Mihály polgármester, 
Ebeling György cs. kir. ezredes, Horváth Z t iguond 
cs. kir. kamarás, Kubovits Ei jos, Seh iy Sándor, 
Schey Ferenc, Horzl Vilmos, Seháfer Frigyes, a 
kőszegi gimnáziumi tanári kar, Wagenhoffer Teiéz, 
Sehneller Vilmos, UischofT B m ő , Micha.'lis J/.idor, 
Ecker Károly, Waisbeeker Anna. Mahortsits Jázsof, 
Wölfel Vilmos, Libertónyi Gusztáv tanfelügyelő, 
Czeke József, Schey Fülöp báró, Brehui Rudolf cs. 
kir. tábornagy, u Kőszegi Takarékpénztár és Kőszeg 
szab. kir. városa, összesen 1570 forintot. 

Midőn Kossuth Lajosnak emlékét örökítette 
mog városunk, szinte létesített ösztöndíj alapot, d j 
ez alap már nem társad dini uton gyult öss/.e, hanem 
arról a város mint erkölcsi testület gnnloskodott -
költségvetésében. Egyesegyedűl Freyier L I J O S gyara-
pította az alapot külön 50 forinttal. 

Nem akarok politizálni, a politikánok utvesz 
tőiben eltévedni. Egyesegyedül azon halast kívánom 
röviden vázolni, mely az úgynevezett fúzió — mások 
szerint confu'.ió után a'akult szabudelvu p irt és a párt 
programruj* alapján a tetszetős szállóige szerint 
„Kárpátoktól Adriáig" terjedt „reform' név alatt 
ismeretes uj áramlat a diákokra tett. Minden ujit.is, 
legyen az «k irmi és akármi téren, a kíváncsiságnak, 



a^ i tac ióktó l és nemzetköz i i rányzatoktó l távol 

all, akinek csak egy a törekvése, egy az imáJ-

saga : „hazadnak rendület lenül légy h;ve !*, n i t t 

cined es megha l nod ke l l ! " 

Város i ügyek. 
4 J y i 7 Hirdetmeny 

Közhírül adom, hogy a len és lenkócfonál kész 
letek, továbbá u len és féllenszövetkés/letek bejeion 
tésének, valamint feldolgozásinak és forgalombahoza-
talának ujabb szabályozásáról 299 1917 M L szám 
alatt kiado't rendelet olykép módosittatik, hogy az 
1917 évi május hó Ül. napja után két havonkint telje-
sítendő készletbejelentések ujabb intézkedésig az 
1917 évi julius, szeptember, november hó (és így tovább) 
utolsó napján volt állapot szerint, mindenkor a rea 
következő hónap (augusztus, október december hó 
és igy tovább) 10 napjáig küldendők be a Lenipari 
bizottság utján a kereskedelemügyi miniszterhez. 

Kőszeg, 1917. julius 13. 

Jambrits Lajos, polgármester. 

43<>2 817. Hirdetmény 

K >zhirül adom, hogy csakis a gabonatermésnek 
behord.i>ara, malomba vagy vasúti állomásra a kato-
naság lovai <•> szekerei 21 napra a legénység és lovak 
ellátasa mellett igényelhetők. 

Kőszeg, 1917. julius 13. 

Jambrits Lajos, polgármester 

4 <;>4 m7 Hirdetmeny. 

K 'zhirul adom, hogy hivatalomhoz megkeresés 
érkezett, melyben budapesti munkásgyerinekeknek 
egy hóra való elhelyezését kérik. Csak egészséges 
gyermekek adatnak ki A gyermekek részere liszt 
és cukor a közélelmezési hivatal utján fog kiadatni. 
Az egyhavi vendégellátasért 25 koronát ti/.et a buda-
pesti menhely. Magyarország népe megmutatta, hogy 
lángolóan ég benne az ónfentartási ösztön — a gyer-
mekekről van szó. Kernélem, hogy Kőszeg város jobb 
módú ''saladjai nem lógjak kivenni magukat e moz-
galomból. A háború aranykönyvébe írja be nevét, 
aki egy ily gyermek eltartására való készségét a hiva-
talomba levő íven alairja. 

Kőszeg. 1917, juluis 19 

Jambrits Lajot, polgármester 

43"»»i7 Hirdetmeny 

Közhírül adom, hogy a m. kir. honv. min. ren-
delete alapján igény be vétettek és beszolgaltatandók 
a következő rézből vagy rézötvövetből készuk tárgyak: 

1. mindenféle foggantyuvédő-, szőnyeg- és 
függönyrud, törölközőtartó, diszito és egyéb rud és 
cső, ugyanilyen fémanyagból készült tartóival, meg-
erősítő alkatrészeivel és gyűrűivel együtt, továbbá 
mindenféle fogantyú; 

2. surok , szegély-, lábazati- és egyéb védő-
lemezek, füzérek és burkolatok, ideértve a fűtőtestek 
burkolatait is; 

3 név-, reklám- és tájékoztató- táblák (pl. 
emelet jelzések) függő cégérek és cégtáblák, jelvények, 
címerek, 3 centiméternél magasabb lémbtduk és 
számok, 10 grammnál súlyosabb kulcs és egyéb 
számlapok ipl. ajtószamlapok); 

4. dis/itmények és megerősítő eszközök, úgymint 
golyók, gombok, láncok, füzőgyuruk, pálcák, lécek, síb-, 

ő. rácsok, úgymint véd-, hárító-, keret- és disz-
racsok ; 

6. kalyha előtétek ; 
7. harangok, amelyeknek külső átmérője 2ő ciu.-

hél kisebb, továbbá csengők és gongok ; 
H. egyszerű dohányzó és Írókészletek, valamint 

egyszerűbb dísztárgyak ; 

virágcseréptartók; 

az újdonságnak ingerével hat. S miután a liberaliz-
mus alatt a haladást, tud ist, a felvilágosodást, — ezen 
szó akkor nagyon divatossá lett — értették, az uj 
áramlat feltartoztathatlanul hódított, mert butának, 
maradinak, k zépkori fe f igásunak senki sem akart 
látszani, mely jelzőkkel azokat illették, kik nem 
hódoltak be az uj áramlatnak. Megindult azután a 
nagy reformmunka, miről az elfogulatlan történetíró 
fog majd bírálatot mondani. Most mar nem hallani 
sem a liberans, sem konzervatív, sem a reform jelző 
kot. Kinyelte az idő. Biztosan meggyőződtek arról, 
hogy az élet sem nem liberális, sen nem konzervatív 
és az életben hangzatos jelszavakkal csak ídőszakon-
kint lehet hatást elérni. Egy kérdésben raégiá min-
denki konzervatív volt a nagy liberális arában: a 
pénzügyiben. 

Kgyet sehogy sem tudtam megérteni. Miért 
kellett a reformnak áldozatul esnie atti lámnak, tinó-
diiuuak, sz jvai a magyar ruhának ? Elmélázva néztem 
néhányszor elhagyott'attilámat, melynek félredobásá-
val mintha a múlt időt temettük volna el. 

Az uj áramlatnak szelő azonban a lelkeket 
izzásba hozta, forrongásba, különösen, midőn az az 
egyháznak tekintélyét kikezdte ós az egyház — talán 
ép az uj áramlatnak ellensúlyozására — kihirdette 
az „de infelIibilitate"-ról szóló dogmát. 

A un osztályunkban — tartozom az igizsá^n tk 
kijelenteni, — a dogmával csak egyesek nem értet-
tek egyet, kik, nem tudom, kulső bofolyás avagy az 
akkori aramlat folytán, a dogmában nem hittek. 
1UU András hittanár indulatosa.í apostrofalla N. l'is-

10- horgok, ruhaállványok, ruhafogasok, kalap , 
bot- és ernyőtartók. 

Kivéve bútoroknak, világítótesteknek, einléktáb 
Iáknak, szobroknak és síremlékeknek alkotórészeit 
és tartozékait. Beszolgáltat indok nikkelből vagy 
10 #-uál nagyobb su.yban nikkellel lemezeit, úgyszin-
tén alumíniumból készült mindenfele háztartási-, 
főző- és konyhakészlet, tálaló és asztali készlet 
beleértve az evőeszközöket is, továbbá a kádak és 
tálak, ideértve a szerelvényes árukat is villanyos 
főzőkészülékek kivételével. Ipamzők és kereskedők 
kötelesek fémtárgyaiknak azt a részét is beszolgál 
tatni, amelynek beszolgáltatására eddig nem kötelez-
tettek. A beszolgál látási kötelezettség a/ eddig fel 
mentett nikkel tárgyakra i» kiterjed. Nem kell be 
szolgáltatni a rézzel vékonyan bevont vagyis lemezeit 
vagy kézileg domborított, vésett, cizellált, ipűlleschi-
rozott tárgyakat. Fennti targyak szabad kézből el-
adhatók a fémközpont részvényt ir>aságnak vagy tneg-
bizottjanak, Lauringer Klek vaskereskedőnek vagy a 
femátvételi bizottságit ik egy hirdetinényileg közzé-
teendő meghatározott időp uitban, utely esetben azon-
ban mar természetesen nem azonnal fizeti ki az át-
vett tárgyakat. 

Kőszeg, l'.U7. julius 17-

Jambrits Lajos, polgármester 

Faeladas 

A lékai hercegség tulajdonát képező H ünortó 
melletti vágásban vett lÖOü urkobméter tűzifának 
eladása f. hó 23 tói kezdödóleg törtéin k a városi 
péztári hivatalban. 

Hindazok kik ezen fára előjegyeztek, bár az 
előjegyzés négyszeresen meghaladja az eladásra ke 
rulő fát, mégis kapnak a rendelkezésre álló mennyi-
ség arányában. A tűzifát a hercegség hámortól de-
pótjába fuvaroztattam, igy tehát az eladás közvetlenül 
a depótból történik, vagyis a fa erdei árához hozzá 
van számítva a depótba való fuvarozás és kezelés 
költsége. A af ara tehát i következő: a bükkhasábfa 
méterje 23 k. a tölgyhasábé 21 k. fenyőhasábé 19 k. 
az égerhasáb és bükkdorougé 19 k. a tölgydorongé 18 k. 

Miután sikerült ham- i'tói fuvarosokkal a dep >tba 
való szillitás iránt szerződést kötnöm, a fát csak a 
depótból szabad és lehet elszállítani, hol a fabárca 
ellenében Csiza István városi erd >őr adja ki a fát. 
A fának hámori depotból Kőszegre való szállítását, 
ugy a város mint Deutsch Arthur gabonakereskedő 
és mas lófogat tulajdonosok is vállalják méterenkint 
10 k. azaz tíz koronáért, nu teljesen elfogadható ár, 
mert egy pár lófogatt.il a depót ból egyszerre négy 
méter fa is elfuvarozható e> napjában két fordulót is 
csinálhat a lófogat. 

Kőszeg, 1917. julius 20. 

Jambrits IAIJOS, .«. k. polgármester 

He ly i h í rek . 
A uj főispánok soraban van Kisgeszényi Szabó 

István zámolyi országgyűlési képviselő, m. kir. ud-
vari asztaliiok is, ki tudvalevőleg városunk szülötte 
és hűséges ragaszkodással viseltetik szülővárosa iránt, 
melyet minden évben meglátogatni szokott. Otelségo 
(iyőr sz. k. varos es (iyör vármegye főispánjává ne-
vezte ki. Közismert, hogy líyörvármegyébeu és a 
parlamentben is mind igigen nagy népszerűségnek ör-
vendett. Innét is őszinte rokonszenvvel kösz mi jük uj 
méltóságában. 

A győri tankerületi foigatgatója, Dr. Várossy 
Tivadar, ki évenkint többször hivatalosan városunk-
ban tartózkodott és annak idején giuináziumunk-
nak főgimnáziummá fejlesztése érdekeben közremű-
ködött, szívszélhűdés folytán 07 éves korában Győ-
rött hirtelen elhunyt. 

Nyári vakacion Kincs István apátplébános lehető 
diszkrécióban és inkoguotióbau három heti pihenésre 
Kupfalván volt, honnét e héten tért vissza és hol a lakos-

iát, a pogányt, ki a dogmának kihirdetésekor mo-
solygott. 

Habár tehát a dogmának kihirdetése nevezete 
sebb inseideusek nélkül történt — az iskolában, 
azért mégis elszöruyüködve tapasztaltam én, ki 
konzervatív környezetben nőttem lel, hogy felső 
gimnazisták közt a hitetlenség s valláBtalanság, szóval 
a hitélet iránti érzéketlenség elterjedve volt. Sok 
olyant észle.tem, ami ha a prufoss íróknak tudomá-
sára jut, az illetőre igen szomorú következményekkel 
járhatott volna De sokkal erosebbeu hatolt a paj-
tásságnak kölcsönös érzete, semhogy egyik diák a 
másikat feljelentette volna. A magyar leiekkel, a 
magyar jellemmel kűloaben sem f *r össze a denun-
ciálás. Meg Stokinger pedellus, a soproni fOgnnuazi-
uirban, kinek tiszte len volnt a feljelentés, sein igen 
vállalkozott a „ludorer* szerepére, legaláab ne.n 
hallottam, hogy a pedellus miatt egy d i ákna i is baja 
támadt volna 

Utóbb, midőn Lubrich Ágostonnak ismereteibe 
vezettek és ónállói ig kezdetlein gondolkodni, bírál 
gatni, többször jutott eszembe a soproni diákéletnek 
ezen nevezetés epizódja. S bár az első osztálytol 
kezdve a nyolcadik osztályig hetenkint tobl> óraban 
tanítottak a hittant, a diakok vallásuk iraut közöm-
bösök, hidegek maradiak, sőt egyesek, mint mar 
emlitént, hitetlenek. Azon uieggyőzódes vert bennem 
gyökeret, ha az uj áramlatnak szele sok diáknak 
lelkét érintette, mégis inkább a tankönyvek, alsóbb 
osztályokban a katekizmus (csodáltain, hogy profrs-
sorauk azt uom vették észre) a/, ifjak lelkébeu többet 

ság csillagvizsgálót (Sternguckert) fedezett f"l benne, 
amit bizonyára jóízű leírásában lesz alkalmunk élvezni. 
— Dr. Bárdos K-mig fógymnáziirtni/itf izgató, Frey-
berger Sándor, iryáros. hitközségi duók , Dr. Havas 
(iyula orvos Balatonfüreden üdülnek, utóbbi egyúttal 
az ottani katonai korházban teljesít helyettesítő szol-
gálatot. 

A román frontra vezunyeltetett. Dr. Katzenbők 
Károly katonareáliskolai lelkész-tanár katonai lelkészi 
szolgálat helyettesítésére. 

Hazassag K hó 17 -én házasságra lépett lovag 
Polivka Adold es. és kir. 83 as százados Bereczk 
Annuskával, özvegy Bilisits József né leányával 
Bécsben a Rudolf laktunya kápolnájában. 

A fels leanyiskolaban es leánygimnáziumban annyi 
a jelentkező, hogy az igazgatóságnak már ni >st sok 
gondot okoz a nem várt nagyszámú jelentkezőnek 
elhelyezése. A jelentkező száma a tanév elején 
természetesen még szaporodni fog. Kényes cáfolata 
ez a közoktatásügyi minisztérium ismert városuiw 
elleni állásfoglalásának ós mindazoknak, akik ezen 
tanintézet fejlesztőképességében kételkedtek. Viszem 
fényesen igazol benüuket, akik évek óta, m i ó t i e 
tanintézet korul bizonyos ingadozás volt észlelhető, 
annak feltétlen fentarsását és fejlesztését sürgettük 
annak a hirdetése mellett, hogy városunk elsősorban 
iskolaváros, mint ilyen országszerte közkedvelt és ez 
alapon is meg van a létjogosultsága. — Sajnáln >k azon-
ban, ha az örvendetes tömeges jelentkezés szama a 
„Megtelt"-tábla kifüggesztésével, vagy pláne elutasí-
tásokkal, sérelemre vezethető protekcióval redukál-
tatnék. Helyet kell biztosítani mindenkinek. Ez az 
iskolaév lesz döntő kihatással arra, hogy ez a szép 
fejlődésnek indult intézet alapja az eddiginél is 
erosebb alapra helyeztessék. Bővíteni, építeni most 
nem lehet, de a férőhely hiányán néhány évre lehet 
segíteni, h a j ó ikarattal és egy kis élelmességgel intéz-
zük az ügyeket. Az már nem tartozik mireánk, hogy 
részleteit is kifejtsük, bár világosan áll előttünk a 
lehetősége, nagyon egyszere megold isa, de nyoma-
tékosan már most figyelmeztetünk erre, inert a mi 
ambíciónkat is az képezi, hogy az a „felülről" nem 
kellően támogatott tanintézet „alulról" megkapja azt 
a minden tekintetben elérhető támogatást, moly 
leáuynevelőintézeteink egyik legnépesebbé, legnép-
szerűbbé teszi. 

A diakoniszaegylet f. hó 19.-én tartott választ-
mányi ülése tárgyalta és jóváhagyta az 1916. évi 
számadást és az 1917. évi költségvetést. Az egylet 
nyoinaztó anyagi helyzetére való tekintetből szüksé 
gesnek mutatkozott az eddigi ápolási dijaknak fel-
emelése. A nehéz megélhetési viszonyok kényszerítő 
hatása alatt a választmány elhatározta, hogy az 
egylet pénztára javára az egyházközség kebelében 
kulon gyűjtést rendez. Minthogy a nővérek szolgá-
latát más vallású polgártársaink is igénybe vehetik 
s az egylet 18 évi fennállása óta tényleg ismételten 
igénybe is vették, a választmány önkéntesen feláján 
lott szíves adomáitvokat hálás köszönettel tőlük is 
elfogad Hammer Gyula igazgató-tanító, egyleti pénztá-
ros utján. 

Megjött a juliusi cmor és még tegnap kezdték 
a kiosztását. A polgármester arra figyelmeztet, hogy 
takarékosan bánjanak vele, mert az augusztusi kül-
demény valószínűleg csak a hónap második felében 
fog megérkezni. A befőzésre jött cukrot már mind 
kiosztotta. Rájött arra, hogy kel cukorjegyet a kiu-
talt sulymenuyiségben hamisítottak. Ezeknek a havi 
járandóságból fogjak levonni. 

A korai burgonya árát a kormány maximálta. 
Kilója 50 fillér. Ez elég inagas ár és hogy még 
magasabbra ne szökjön, az tisztán a közönségtől fngg. 
Ne fizesse drágábban, hanem figyelmeztesse a ható-
ságot, ha valaki drágábban árulja, vagy veszi. Elég 
jól van megfizetve igy is. Ha eleinte keveset hoznak 
a piacra, ne rohanják meg az eladót, ne licitáljának 
egymásra. Hivatalos kérelemre figyelmeztetjük a 
közönséget, hogy a hatósag szigorúim tigyelui fog 

rontott, mint használt, mert amit tanultunk, azt meg 
sem értettük s ami nem ragadja meg az értelmet, 
az unalmassá válik, az nem termékenyíti a lelket. 
Dr. Mariin Konrád püspöknek hittana, pláne egy egy 
lapra terjedő hosszú könnondataival, melyeket még 
rossz magyarsággal fordítottak, valóságos rémünk 
lett, olyannyira, hogy ellenszenvessé vált a tankönyv 
is, a tartalom is. 

Már mindent elfelejtettem, midőn Sipulusnak 
a „Budapesti Hírlap" ban a diákéletből merített egyik 
tárcája felelevenítette egyszerre o reminiscentiat. 
Nemcsak élvezettel olvasom mindig Sipulusnak jóiza 
tárcáit, de ezt azonkívül ínég nén i megelégedéssé 
olvastam, mert igazolva láttáin Dr. Martin Konrádnak 
tankönyve felett diákkoromban érzelt ellenszenvet. 
Ugy látszik, a budapesti kegyesrendű főgimnáziumból 
ugyancsak fenti hittant tanulták, mely a budapesti 
diakok lelkében ugyanezen ellenszenves érzelmeket 
fakasztotta mint nálunk Sopronban. Shaakku rnem 
Trautwein József (országszerte ismert volt híres 
paedagogus) a budapesti főgimnáziumnak igazgatója, 
ki sokoldalú ismereteivel és tudásával mindig a 
diákoknak kedvezett, Dr. Martin püspöknek tanköny-
ve Sipulusra is — mint irta — szomorú következ-
ményekkel járt volna. 

Tapasztalom, hogy most a tanítás, a nevelés 
sok tekintetben megváltozott. A tankönyvekre is 
nagyobb figyelmet fordítanak, sőt a katekizmusból 
kiküszöbölték a tanulóknak érthetetlen részleteket. 
Többet foglalkoznak a diákkal az iskolán kivül is, 
ütni szükséges és kívánatos. A főguuuázistáuak sem 



V i d é k i h í r ek . 

lehet teljes szabadságul engedni, azt is vezetni kell 
"lóg, inert nem ismeri a világot. Nem elég a diákba — 
sokszor mondották s irták — tudást beleönteni, 
hanem mindazon erényekkel, melyek őt utóbb az 
életben jellemes becsült és hasznos férfiúvá teszik, 
felékesíteni. Ily férfiakra a nagy háború után nagyobb 
számban lesz szükség, mert uj világ fog kialakulni 
uj feladatokkal, gondolatokkal, törekvésekkel. 

Amin t édes apáin más véleménye szerint „jobb 
idők "-ben élt, melybe diákkoromban bepillanthattam, 
ugy lehetséges, hogy a mi gyermekeink, kikre tán 
ínég nehezebb sor var, azon korra, melyet a refor 
mok idején átéltünk, fogják reáfogni, hogy az volt 
» „régi jó idő." 

A későbbi kutató elméknek lesz feladata, a 
világháború kitörései* álélt időszakról igazságos íté 
letet mondani. Ha az uj áramlat sok jó , hasznos 
reformot is szült, ugy bizonyára több kérdésben az 
elbamarkod ást, a meggondolatlanságot is fogják 
rasülni, aminthogy alhainarkodoit volt azon hainis 
argumentál ássál, hogy akadályozna a forgalmat a 
belváros felé, u belvárosi régi varloronynak lebontása, 
regi dicső időknek utolsó emléke, melyet apáink még 
megbecsültek. Nekünk, jele..koriaknak, a vartorony 
e történeti emlék, a nagy reformidöben, melynek 
semmi sem volt szent ami a múltra emlékeztetett, 
útban a lőtt. Vlost már egyhangúsággal azt mondjuk : 
ostobául cselekedtek. 

A bekövetkezendő uj világban nem lesz részem. 

A fiataloknak jut a hasznos, udvos munka. Teljesít 

sók örömmel, lelkesedéssel, mert sok feladat vár 

megoldásra. 10 feladatoknak sikeres megoldásától fog 

függeni egy jobb, boldogabb időszaknak beköszön-

tése. Már megalakult e célra uj minisztérium uj 

emberekkel, ifjú óriásokkal, uj jelszavakkal. Hold » 

gilsák e jelszavak utódainkat, — én nem kérek 

belőle. Amint édesapám nem tudott beleilleszkedni 

az uj liberális korszakba, én sem fogok tu<lni az 

újba, mely a radikalizmus felé evez. 

Miután a következendő korszakban nem lesz 

részem, gondolkoztam, mi szerezhet nekem h uralevó 

napjaimban lelki harmóniát, boldogságot? Eszembe 

jutott doákéleteinuek azou időszaka, midőn eljártam 

a diákmisékre, a rétekre, az erdőbe, és természet-

rajzi tanulmányok mellett bogirakat gyűjtöttem. E'.en 

időszakú.in voltain legboldogabb. Visszavonulva nyu 

galmauiban ugyanazt cselekszem most, mint boldog 

diákkoromban. S boldog vagyok, különösen, ha tel-

jessé válik dunántuli és kőszegvidéki bogárgyűjtemé-

nyein. Boldogságom még fokozódnék, I n diákkori 

legjoub barátom, Hoffer Dolfi, szinlo itt szülővárosában 

tölthetné el hátralevő napjait, hogy újból vole együtt 

járhatnám be „szép szülőföldünknek szép h a t á r á f s 

együtt tudnánk örvendeni azon szép idők visszaem 

lékezéséu, midőn mint romlatlan lelkű diákok oly 

vigak, pajkosak, oly boldogok voltunk és midőn az 

egei mindig oly derültnek láttuk. Kájdalóm, Höffir 

Dolfi, a rokonlelkű hü iskolatárs, magánviszonyai miatt 

nem ler vissza szülőföldjére, öreg napjainkat nem fog-

juk együtt eltölteni, amint azt szivem óhajtja. Huba ! 

nincs tökéletesség e világon, legkevés »é a boldog 

sagban. — a. — 

az a garancia, hogy vármegyénkben a megváltozott 

politikai helyzetbe való átmeiíet minden rázkódtatás 

nélkül fog végbemonni, mivel egyforma bizalommal 

viseltetik iránta mindenki. Kinevezését a hivatalos 

lap in.n száma k zli Iustalációja e hó vége felé lesz. 

Ostffy Lajos főispán hazassaga Ostlfy Lajos, 
Vasvárinogyeuj főispánja kedden kot h izasságot Vidos 
Katával, Vidos István szentiváufai birtokos leányával. 
A házasságkötés után az uj pár egy heti tartózko-
dásra a Balaton mellé megy. 

Halalozas. Súlyos csapás érte K>honc község 
érdemes jegyzőjét, Kiss Jenőt, ki hosszabb időn át 
kőszegi lakós volt. Hosszas szenved -s után 4ő éves 
korában elhunyt hitvese. Kihunytát Kiss Jenő jegy-
zőn kívül gyermekei: ifj. Kiss .Jenő a 18. honvéd-
gyalogezreduek orosz fogs igban levő hadapródjelőltje, 
Kiss Ann i a golnicbány ii polg.iri leányiskola taní-
tónője, Kiss Ilonka és Kiss Mariska gyermekei gyá-
szolja. 

Felsobüki Nagy Sándor az országszerte ismert 
vasmegyei nábob, a mesés takarékosságáról hírne-
ves milliomos gazda, 78 éves korában patyi kastó-
lában hirtelen meghalt. Két nagybirtokos ti i és férj. 
I gron Akosné leánya az örökösei. Nagy vagyonának 
tekintélyes részét jóiékonyeélra hagyt i. Állítólag Kő-
szeg varosa is szerepel végrendeletében. 

Segedjegyzű-valasztas Borestyan<on. Tarnay 

Gyula eddigi segédjegyzőnek Csajtara való megválasz-

tásával a borostyánkői segédjegyzői állás üresedésbe 

került. Az állást Horváth Andor tb. főszolgabíró elnők-

lete alatt választás utján töltötték beGr i j z iger Ottóval, 

aki in is Németszentgróton mint helyettes jegyző 

működik. 

Lekan jegyzovalasztas lesz e hó utolsó napján, 

minthogy az eléggé ismert törvényellenesen végre-

hajtott előbbi választast megsemmisítették. 

Gyor nagy kölcsöne A város közgyűlése tudva-
levőleg elhatározta, hogy 0 milliót vesz föl 65 évi 
lörlesstésre, 91-es árfolyamra és 5.16 aoaai táaML A 
határozatot a belügyminisztérium még nem hagyi i 
jóvá, időközben azonban előnyosebb feltételekre uyilt 
alkalom, ainennyibeii a város a kozetkező feltételeket 
kapta: 91 és fél koronás árfolyam, 50 évre 537 05 
évre 5.11 koronás annuitás. 

Köszönetnyilvánítás A kőszegdoroszlói ifjúság 
által rendezett táncmulatság alkalmával a következő 
felülfizetések folytak be: Gyűjtés után 34 K. Czü-
godi Mihály, Lukácshaza 10* k. Bertók József l ü k. 
Széles Gyula ö k. l'űski Gyula 5 k. N »gy István 5 k. 
Kajtár István 3 k. B.'iicze István 3 k. Mesterhazy 
József, Buk 3 k. I l isza Samu. Bük 3 k. Haramia 
Erzsike 2 k. Urastyán Istvánné - k. Skriba Jo lán 2 k. 
Némethy József 2 k. Csikós Géz i 2 k. C'.űgödi János 
- k. Peirevits Mihály 2 k. Nagy Gyula 2 k. Suápor 
Gyula 2 k. Kolmau Sándor 2 n. l l i ra iu ia István 2 k. 
Bi logh Endre Sopron 1 k. SJ f , Loiborsbeck íren. 
Kőszeg I k. Hő !'., Torok N. I k. Petrevits J á n o s i k. 
Haramia Mihály I k Bogodi Ltios 1 k. Suápor Ist-
ván 1 k. Parajsz István 1 k. 11 irami i Uóza 2 k. 
Bálint Mihály 80 1, B i l im Mihály 80 f, Pajor József 
•S*» !', IV.rakovits Ferenc *0 f, Jagodics M i l ú ly 80 f, 
N »vak Kezső *0 f, Horváth Ferenc 80 f, Kari N f, 
Gazdag István 80 f, Boros János 80 f, Horváth Ede 
N) f, Loibecker Gusztáv *0 f, Tiszáuer Ferenc >SO f, 
Klán N SO f, Borbély János 80 f, Vinkó József NO 
f. Kovács Gezané 00 f, S iss Samu 00. Belépti ilij-
ból ni g.naradás 2<> k. összesen 134 00 mely összeget 
a kiadasok fedezése után a Vöröskereszt j avá r i lett 
fordítva. A nemes felülfizetésekért hálás köszönetet 
mond a rendezőség. 

Gyilkos rep.ilogep Tárcsán a Sóshegyen leszál-

lóhelye van a szombathely kámoni repulőosztagnak. 

Mult vasarnap barom repülő viss/.a-szállasát nézte a 

fürdőközönség. Mikor a harmadik gép felszállásra 

készült a nézők sorából eltávozott Szinrecsányi Ist-

ván nyug. altabornagy, J »zsef főherceg volt udvar-

mestere. A 73 eves daliás katona nejével, Batthyány 

grófnővel, a gyunóti kastély felé tartott. A repülőgép 

tovább gurult a réten ,mint rendesen és elérte a tavo-

zókat, de észre sem véve ezek elgázolását felrepült. A 

közönség a szerencsétlenség színhelyére sietett s ott 

cafatokba találta az agg altábornagy hulláját, a gróf 

nét sértetlenül, de eszméletlen állapotban. A gyunóti 

kastélyban történt gyásszertartás után az alt áboruagy 

tetemét Budapestre szállították. 

A szombathelyi villamos vasul menetdiját a rész-

vénytársaság felemelte. Szóin i.ithely varosa tiltakozott 

ez ellen, vagy pedig részt kiváut a nyereségből. A 

tarsasag évi 20,000 kor.-t ajánlott fel azon felt 'tel mel-

lett, hogy földalatti vezetek létesítésére nem kötelezik. 

Lohus-m is/.arszek fölállítását te vezi« Szombat-

helyen A nagy városok iniutaj ira a lakosá ig /(bő 

élelmezési ellátása végett Szombathely tan.i'sa ható 

sági lóhuskiinérés és felállításit vette tervb ; A lius-

szék felállítása iránt a tárgyalások és tervezések 

most folynak. 

H e t i k r ó n i k a . 
Installáljak az uj veszprem pihpjkót. |{ott N ín-

dor veszprémi püspökké tortént kinevezésének pápii 

megerősítése m ígérkezett, l í >tt püsp »köt Budapesten 

az egyetemi templomban Csern »ch János herceg-

primas fogja felszentelni, s ezután a beiktatás N'esz-

prémben fog niegtörtónui. 

Tisza, mi it ezredparancmok a fronton..Gróf Tisza 

István, öccse, Tisza Kálmán kíséretében, julius -'8.-án 

a frontra utazik, ahol mint ezredes a misodik hon-

védhuszarezred parancsnokságát veszi át, a n *ly t i s z t 

ségot Üfelségo adomiuyozta a volt miniszterein )knuk. 

i 
Varmegye uj főispánjává dr. Osifíy Lajos ország-

gyűlési képviselőt, az App myi párt kiváló tagjai 

nevezte ki a király, aki közel állott ahhoz, hogy 

Apponyi ál lamtitkárja legyen a kultuszminisztérium-

ban. Az uj főispán egyik legrégibb (1050) nemesi csa-

lád sarja, a vármegyei közélet kiválóan szimpatikus 

tagja, aki mielőtt politikai pályára lep -tt a vármegye 

egyik legmunkásabb és legtehetségesebb jegyzője 

volt, mikor pedig Celldömölk képviselője lett a pir-

lainenli életben is rátermettségénél fogva agilis sze-

rephez jutott. Vasvármegyében kétségtelenül minden 

parúHasra való tesintet nélkül örömmel fogadják ki-

nevezését és épen az Ő kozlisztelt és nagyrabecsült 

személyében, valami.it kiváló képességében van meg 

Súlyos baleset történt tegnap éjj,.| A vasúton. 
Horváth Ferenc a>. olasz frontról betegen haz iszabad 
ságolt horvátzsidányi katona, mert rosszul érezte 
magá i a nagy melegben, a vasúti kocsi lépcsőin ült 
akkor, mikor a vonat a pályán Ivaron befutott és 
megállás előtt szállván le a von itról, oly szerencsét-
lenül esett el, hogy a kocsi kerekei jobb kezének 
három ujját szelték le. L mringer János dr. még az 
éjjel alkalmaz*a a kötést. 

Haivetel. Förstcr Mátyás komáromi lakós a 

Chernel-utcában levő 14. száinu lia/.it 32 ezer koro-

náért megvette. A ház modern átalakítás alatt van. 

A városi gyümölcstermés eladása ina délután 
2 órakor kezdődik a Gulner malomnál. 

Faeladas A hámortói fa eladásit hétfőn kezdi 
meg a városi pénztar. A/, ide von itk >/. > hirdetményeket 
a városi ügyek rovatában hozzuk. 

Lopások. Kéry Józsefné karara elzárt lakása 
szekrényéből 140 koronát loptak ki. A rendőrbiztos 
kinyomozta, hogy házbeli lakótársnak fiatalkorú fia 
követte el, aki a pénzt a cukrázdákban költötte el. 
A lakásba való behatolás sem volt nehéz feladat, 
meri tudta, hogy a kulcsot az ajtó előtti lábtiszti tó 
gyékény alá helyezik. A fiatalkorú bűnös feljelentése 
az illetékes biióság elé kerül. — Kálmán Györgynek 
ellopták az istálóból a falon függött óráj it K/.t egy 
házbeli fiatalkorú követte el Mire az óra megkerüli, 
már meg volt rongálva. Kz is a fiatalkorúak bírósága 
elé került. 

Neyy orosz fogoly szok »t meg a városterületéról 
Különböző gazdáknál álltak szolgalatban é-. ugylát-
szik összebeszélés folytán illantak el együtt. Kifoga-
tásuk iránt a hatóság azonnal intézkedett. 

Egy csavargó román internáltat tartoztatott le a 
helyi rendőrség. Már hetek óta nincsen a számára 
kijelölt helyen. Hol munkából , boi koldulásból élt. 
A hatóság visszatoloncolta helyére. 

Éjjeli betores volt a kőszeg falvai telepen, LVrze 

tár János házában törtek be és onnét élelmi- es ru-

haféléket vittek el. Az a gyanú, hogy elszokott orosz 

foglyok a tettesek. A nyomozás folyamatban van. 

Siürkesfekete korgal er koppeny veszett el hét-

főn reggel a Léka-Lukácsház közúti országulon. Vagy 

leloptak a kocsiról, vagy lecsúszott onnét. Wallner 

József nagy csomóiéi esperesplébános tulajdona. A 

nyomozás folyamatban van. A nyomravezetőnek ju 

talmat ad a kőszegi rendőrhatóság. 

Talalt targyak. A városban a királyuton egy 

kis zsak lóhermag találtától, — a főtéren várk iron 

pedig egy kétkoronás papírpénz Jogos tulajdonósaik 

átvehetik a rendőrhatóságnál. 

A Kőszeg Szómba ihelyi vasút uj mtnetrend|e: Kő-

szegről Szombathelyre indul r eggdö 4 7 ü j l 'lőtt 10 *H, 

délután 1 35, este 0 l3, este 10 ,a. Kőszegről S tpronb i. 

éjjel 2 4S. Keszegről Sárvárr i : délután 2 órakor. 

Szombathelyről K iszegre: regg.'l ó délelőtt 4 , 

délután 12 4 I , délután 5 'iU, este 9 Sopron «"»1 Kőszegre 

délután 12 *' ós ideérkezik 2 4tí-kor. Sárvárról Kőszegre 

reggel 4 15 és ideérkezik délelőtt 8 11 kor. 

és példás szigorral fogja büntetni a drágábban Vásár-
lót. Az eladók mindig azzal védekeznek, hogy a vevők 
emelik az árát, ők az amugvis magasan maximált 
árral meg vannak elégedve. Ne irigykedjen senki, ha 
neki ' egyszer nem jut. Máskor majd ő előzi meg 
amazt f iz-huss kilő burgonya körül ne tülekedjen 
ötven enib»r. Azt csak beláthatja mindenki, hogy 
ötvennek nem kerül belőle, erőlködése, tolakodása 
pedig elkapatottá teszi az eladót és túlígérésre ösztö-
kéli a venni szándékozót. Senki se hal bele, ha aznap 
nem sikerül valamit megszereznie, de nagyon árt a 
piacnak, a közérdoknek, ha nem az esze, az egymás 
iránti türelmes, okos eljárás, hanem a gyomra irá-
nyítja cselekedetét. 

Olcsóbb lesz a hus. A vármegye alispánja ujabb 

üdvös rendeletet bocsátott ki, amely a huovágatást 

szabályozza s mely remél hetővé teszi, hogy már a 

legközelebbi napokban le fognak végre nálunk is 

esni az árak a megfelelő nivőre, amely ugy a gazdák 

mint a fogyasztók és iparosok érdekeit kielégíti. Az 

alispáni ujabb rendelet megváltoztatja a legutóbb ez 

iránvban kiadott rendeletet oly értelemben, hogy a 

járások székhelyein és a városokban is szabad lesz 

ezentúl haroin éven aluli állatokat leölni anélkül , 

liogv arra esetenként a vármegye alispánjának enge-

délvét kellene kikérni. 

Gyümolcsaszalas. Polgármester intézkedett, hogy 

a városi gyümölcsaszaló jó karba hozassék és igy 

gyümölcsaszalás a városi aszalóban akadálytalanul 

megkezdhető lesz. Ez irányban a közélelmezési hiva-

talnál nyerhető közelebbi felvilágosítás. Polgármester 

mult héten értekezletet tartott a helybeli pékmeste-

rekkel, hogy ezek is vállalják a közönség részére az 

aszalást. Tekintettel a jó gyümölcstermés kilátásra, 

hisszük, hogy a közönség maga is saját háztartásá-

ban mindent elkövet a gyümölcs konzerválására, 

mire jó szolgálaton tesz a tűzhely és a tűzhely sütője 

is. A következő pékmesterek vállalkoztak eddig a 

gyümölcsaszalásra: Flamisch Gusztáv, Weinberger 

Gusztávné, Gombás Bál int , Karner Vilmos, Schrődl 

Mihály és Rusznyák Ferenc pékmesterek vállaljak 

az aszalast. A körtét és almát 10 fillér, a szilvát 2<> 

fillérért ki lógramonkint. 

A kezi cséplés bejelentesd Minden termelő, to-

vábbá az az arató vagy cséplési munkás, aki termé-

szetbeni j raudóságért arat vagy csépel, tartozik az 

Ü»17. évi terméséből kicsépelt buza, rozs, kétszeres, 

árpa és zab mennyiségét a községi elöljáróságnál 

bejelenteni. A bejelentésre csakis az e célra kiadott 

bejelentssi űrlapok használandók, melyek díjtalanul 

bocsáttatnak a községi elöljáróságnál a termelők ren-

delkezésére. A bejelentést mindig annak az előliáró-

sagnál keil teljesíteni, amely község területén a csép-

lés történt és pedig a cséplés befejeztével 24 óra alatt 

es abban az esetben, ha a cséplés egy hétnél tovább 

tart, hetenkint (minden vasárnap az előző hi tről) A 

heti bejelentés alól csak a cséplési munkások termé-

szetbeni jarandosága van feloldva. A kézi erővel (ba-

daréval*, nyomtatással vagy kézi erővel hajtott „kézi 

cséplés" felírással ellátott bejelentési űrlapokon kell 

megtenni. A termelő saját példányát tartozik meg 

őrizni, hogy a gabonaátvevő bizottság megjelenése-

kor a termése meuyiségét igazolja. A bejelentő-űrlap 

mindhárom szelvényébe be kell jegyezni a termelő 

nevét, a községet, ahol a cséplés tortént, a kicsépelt 

buza, rozs, kétszeres árpa és zab mennyiségét, továbbá 

a cséplés vagy rostálás alkalmával visszamaradt ocsu, 

rostaalja és egyébb hulladék mennyiségél. Az ekként 

kitöltölt bejelentő űrlapot a termelőnek alá kell irna. 

A gabona mennyiségét a zsák súlyával együtt kell 

bejegyezni ki logrammokban Ha a termelő a bejelen-

tőlapot maga nem tudja kiállítani, bemondása alap-

ján az elöljáróság tartozik azt díjtalanul kiállítani. 

Ujbol razziat tartott a rendorseg a betörő szokott 

oroszok kézrekeritésére. Ezúttal az alsó erdiben vo l ta 

li íjtóvad iszai. Keiidórők, csendőrök, erdőörök és a 

köszegfalvi telep felnőit ifjúsága vett benne részt. 

Ez eredménnyel is járt. Két bujdosó oroszt sikerült 

elfogni, kiknél lopott holiiMl is találtak. 



Kürthy baro képviselő lett B író Kurthy Lajost, 

a knzólvimezé«i hivatal volt főnőkét Besztercén ugy-
egyhangúlag képviselővé választották munkapárti 
programmal. 

A királyi var aUlanitasa. A királyi várpalotában 
nagy átalakítási munkálatok folynak. A királyi par 
eddigi rnvid budapesti tartózkodása alatt a palotának 
altban a szárnyában lakott, ahol Ferenc Ferdinánd, 
néhai trónörökös tartózkodott Az átalakítási munká-
latok mo«t abban a részben folynak, melyben Ferenc 
József lakott Itt a palota belső termeinek falára uj 
tapétak kerülnek, mindenütt villanyvilágítás lesz, 
telefonokat szerelnek, áttörik a falakat, a szobák 
nagyságát is megváltoztatják, kulon lakosztályt kap 
a trónörökös, külön konyhával és külön lakosztályt 
kapnak a királyi pár többi gyermekei is. Ugy terve-
zik, hogy a királyi pár talán már az ősszel hosszabb 
tartózkodásra Budapestre érkezik és azt akarják, 
hogy a felségeket erre az időre már kényelmes otthon 
várja a budai palotában. Az uj lakosztályok kilátasa 
a pesti oldalra nyílik. 

Kozelelmezesi minisztérium. Gróf Esterházy mi 
niszttrelnok megegyezett gróf Hidik Jánossal a köz-
élelmezési miniszterségre nézve, amelyet Hadik vállal. 
Államtitkárai lesznek : Bartha líéla vezérkari alezre-
des, Kisz-ly (íyula es gróf Somsieb Tivadar. 

Az angol király uj neva. György király össze 
hívta a titkos tanács ülését, mert megakarta változ-
tatni német származásra valló nevét. A névcsere már 
meg is t<rteut. A király a t i t K O s tanács ülésén a 
maga és családja számára a Windsor nevet vette 
fel. Az angol uralkodóház ezzel megtagadott minden 
koz s> get a szász k ">burg-góthai es hannoveri csa 
Iáddal, amelyből származott, és egy regi angol varos-
ról nevezte el magát. 

N- metorszagban nagy politikai valsag bonyolódott 
le mult héten, mely Bethinauii llollweg birodalmi 
kancellárnak lemondásával végződ >tt, in vei a parla-
menti pártok többsége az ő személyében látott aka-
dályt a béke létrejöttére, l 'tóda dr. Michaelis köz-
élelmezési főbiztos lett. Németországban túlsúlyra 
kerültek tehát a szociálisták, akik a kárpótlás és 
hódítás nélküli bekét követelik. A konzervatív pár-
tok, k 'Ztuk Bajor- és Szász-ország, ellenzik a túlzott 
reformterveket, mert ettől a porosz birodalom egysé-
gét féltik. Az uj kancellár csütörtökön tartott első 
beszédeben a belpolitikai helyzetet a pártok sajnos 
összeférhetetlenségének és gyűlöletének mondja, ami 
jelen időben nem hazafias, feltétlenül követi elődjé-
nek politikáját és kijelenti, hogy Németország fen-
t art ja már kinyilvánított békehajlandósagát, de mert 
visszautasítottak az ellenségen a sor, hogy meg1 egye. 

Szászország a vaUsztojog ellen Szászország 
elutasítja a birodalmi tanács minden beavatkozását 
az ő alkotmányos jogaiba. Lz alkotmányos jogokhoz 
számítják a választójogot is Szászország teljes hatá 
rozottsággal lúgja képviselni álláspuntját a birodalmi 
tanacsbau. 

Szatmar varos erdovasarlasa Szatmar város 
megvette a Guinorvármegyei kereskedelmi rt.-naknz 
oláhgyürusi határban Szatmar város csererdőjével 
határos ls_'«> magyar hold letarolt erdejét holdanként 
2líÜ koronáért. 

Golmcbama faeladasa ». lnicbanya városnak 
kitermelen^lü fajára az árlejtést folyt) hó 19.-éu tar 
tolták meg. Az ajánlatok közül az Osztrák banya-
es kohomű r. t 3*> korona 44 lillért, Greiuer S. és 
Gyula Budapest 8'.) korona 50 fillért, WCisz Izidor 25 
koronát ajánlottak k béterenkéut. Legkedvezőbb ujau-
lat volt a Hungária Bank részvénytársaságé: kob-
meterenkint 30 kuruiia Lí.'l fillér, ami a varosnak 
2,200.0(10 korona bevétel jelent. 

Negyven villamsujtott Zunbor melletti Bezdan 
ban kedden nagy vihar tombolt Az ottani cukorgyár 
munkásai egy raktárba menekültek, ahova becsapott 
a villám és a munkások kozul negyvenet megolt, 
sokat pedig megsebesített. 

U| vt:dekezoeszkoz a tengeralattjsrok ellen A 
Beuter ügynökség a Ueily News alábbi washingtoni 
jelentését továbbítja: Mint híre jár, dr. Whitehead 
mérnök befejezie a tengeralattjárók lekuzdesére szol-
galo találmanyát. K>. a találmány egy uszó tengeri 
akna, melyei a szikratávíróhoz hasonló drótnélküli 
villamosarainfoirassal kormányoznak es robbantanak 
fel A ili ttiiéíKiiii aknanak a kísérleteknél nagyobb 
sikere volt. mint ifj. John liays Hammond dröttalan 
torpedójának. 

LudendorlF a búvárhajó harc végcéljáról. A leg-
főbb hadvezetőség és a német birodalmi gyűlés tag-
jai között való tanácskozás alkalmával LudendorlF 
altábornagy a nagy főhadiszállás parancsnoka a töb-
bek kozolt a következő kijelentést tette: — A legfőbb 
hadvezetőséget a tengeralattjáró háború vezetése te-
kintetében elsősorban az vezette, hogy elsősorban 
az ellenséges hadiguzdalkuzást, különösen a inunició-
szállitast sújtsa. A nyugati hadseregeket a tenger-
alatjárók hathatósan 'támogatták oly inódon, hogy 
a municiószállitást megnehezítették es igy hathatósan 
együttműködtek a mintaszerű hadsereggel. Tovább 
is várják a buvárhajóktól, hogy Anglia hajóterét csök 
kenteni fogják, igy megnehezítik a municiószállitást. 
amelyen Amerika beavat koz isa sem fog lendíteni és 
és így a várva várt béke mielőbb elkövetkezik. 

Az ujabb orosz forradalom. Oroszország halad 
a teljes szétomlás utján. A nagynehezen helyreállított 
rend újra felbomlot s ismét az anarchia lett úrrá. A 
Kerenszky-féle szociálista* eben leitámadtak a Lenin-
féle radikálisabb szociálisták s most ujra gépfegyver 
és kozakuagajKá dolgozik Szentpéterván utcáin. A 
szocialista kormány teljesen a magáévá telte a cári 
uralom véres eszközeit, igazolva ezzel, hogy amit 
addig hirdettek a most korm ínyon levő szociál-
demokrata vezérek, csak frázis vult, csak agitációs 
eszköz a hatalom megszerzéseért Jo lesz az oroszon 
okulnunk. Szentpéterváron szakadatlanul követik 
egymást az összecsapások a forradalmárok és a kozá-
kok közt. A forradalmáruk szama folyton növekszik, 
mert Kronstadtból tutijukon, bajokon jöttek csapatok. 
A forradalmárok zászlóin ily telirások voltak : \ <!sszen 
a kormány! Éljen a kommün! Az összes gyárakban 
szünetel a munka. A vezérkar irodájában és a téli 
palota előtti téren kormány csapatok táboroznak és 
agyuk vannak felállítva. A szentpétervári zavargás 
áiitántellenes jellege nnatl Lond nioaii nagyon aggod 
nak. Rendkívüli orosz minisztertanács foglalkozott az 
indítvánnyal, hogy a kormány székhelyét Moszkvába 
helyezze át. Orenburgi ezredek Szentpétervár ellen 
vonultak. A kaszárnyákban napirenden vannak a 
zendulesek. 

Az orosz fronlrol. Kaiusztol délre az oroszok 
nagy erők harcbavetésével megkísérelték, hogy a 
tőlük elfoglalt magaslatokat visszafoglalják. Erőlkö-
déseik súlyos veszteségeik mellett meghiúsultak. Ko-
hamesapataink eredményes va lalkozásai az agvutüz 
élénkülésére vezettek, amely kulonisen csütörtökön 
egyes szakaszokon jelentékeny hevességre fokozódott. 
Az osztrák-magyar és nemet rohamcsapatok Wol 
iiyuiábau is eredményesen működnek. 

Odessza a lazango katonak hata mabjn. A Küsz-
kője Szlovo szerint Odessza napok óta forrongó ezre-
dek hatalmában van. A városon átvonuló csapatokat 
megakadályozzak atováb!>utaz isban. A munkástanács 
helyi bizottsága egészen tehetetlen a lázongók kai 
szemben, akik felszólítottak a varos lakosságai, hogy 
rendezzenek nagy tüntetéseket a béke mellett es szo 
litsak fel távozásra az ideiglenes kormányt, amely 
Anglia zsoldja an all. A páiyaudvarokon gépfegyve-
reket helyezlek el, hogy az átutazó katonaságot 
meggátoljak a továbbutazásban. 

Az orosz front attorese Kelet Galíciában ellen-
támadásba inentunk at az orosz hadsereg offenzívára 
való kihívása folytán, amelyet kormánya parancsára 
és béketörekvései ellenére megindított. Német had-
testek az oroí.'ok állásait Zlovovtól keletre széles 
arcvonalon átlüriék. 

a szombathe ly i Pohl-féle gépgyárbó l va ló , csak 

2 szüreten haszná l t , k i t űnőnek b i z o n y u l t : Her-

kules-borsajtó a hozzá ta r tozókka l és tobb nagy 

hordó szabad kézbő l . 

Bővebbe t a k iadóh iva ta l . 

E l a d ó h á z . 
A Jenő főherceg-utcában egy nagyobb jó 

karban ievő fö ldszintes haz eladó. Bővebb fel-

vi lágosí tással szolgá l e lap k iadóh iva ta la . 

U " Ó t 3 . 1 1 = l 3 a b i z tos e r e d m é n y é r t . 

Törvényesen 
védve 

Reitter Oszkár 
nagybecske rek i ny . f ő k a p i t á n y és 

f a j b a romf i - t enyés z t őnek n a g y s z e r ű t a l á lmán>a 

patkányirtó-szer, (nem inéreg) mely emberre és háziállatukra 
nem artalmas és felülmúl , 

minden más i r t ó s z e r t t g y Ü O D O Z á r a 5 K . 
mely elegendő körülbelül (K) patkany kiirtásához. — Minden 

, dobozban használati utasítás van mellékelve. Ismertető pros-
; pektust, melyben le van irva, hogy különféle nagyságú gazda-
ságban hány adag használandó,kéresre ingyen küld a PATKÁNIN 
gyár egyedüli elárusítója, a Torontál Agrárbank Részvénytársaság 

N a g y b e c s k e r e k e n . 

Eladó ház. 

iiirck a háborúról. 
A román hadsereg tamadasra keszul. A Magyar 

Távirati In da jelenti: A párisi Agence des Balkans 
jelenté-, sp rint a román hadsereg Hrusziluv tábor 
nokkai ! rí nt megállapodás szerint támadásra készül. 
A r iir, in ka'oit tk hír szerint kitűnő állapotban vannak. 

A; amerikai sajtó tonkrevereti a nemet hadsere-
get Az .inierikiii sajlö a német politikai helyzettel 
f tflalko/.va, azt íejtegeti,hogya háborút nem a német 
va .*>/t reform fotfja eldönteni, hanem a német had-
»er g ; kéletcs veres-'ge, ezért a háborút az antantnak 
teljes erejével folytatnia kell. 

Ai oro«z frontrol Német és osztrák magyarosa-

i itok nyomásúnak engedve, tegnap az oroszok kiürí-
tettek Kaluszt és a Loinnic nyugati partját. A szo-
vetséges csapatok utánuk nyomultak. Kalusztól délre 
helyenként erösebb harcokra került a sor. Idzianynál 
horvát zászlóaljak ellenállásán hat tehermentesítő 
orosz előretörés rneghiusult. Lendestraunnál és No-
vicinál tért nyertünk. 

CSÚZ,KÖSZYÉNYBEN 
a n y a g c s e r e r a r a r o k b a n srenre 
dók évszázadok óta b e r i l i r á -

diumot gyógyító fürdője 
T " 

64° C 
(Szlavónia) 

Háborúban is telen-nyáron ü z e m b e n 
fürdőkkel egyesített fljjóflu-
peniiók. ?raspektust küld a 

FÜRD9IGAZ6ATÓSÁG. 

Rad ioak t í v , ] a l k a l i k u s 

sós , j ó d o s h ő f o r r á s o k . 

I SZAPKEZELÉS . 

Figyelem! 
Veszek u j és viselt c ipőket , c s i zmáka t , férfi-

ruháka t a l egmagasabb árért. Leve lező lap elegen-

dő értesítésre és azonna l j ö v ö k . P a v e t i t s J á n o s , 

Kossuth Lajos-utca 16 sz. 

.. FOTÓ" 
F C N Y K É P Ű Z C r i 

S Z A K Ü Z L E T B U D A P £ 5 T 

R Á K Ó C Z I - U T 8 0 . 
NAGYBAN - K I C S I N Y B E N . 

Kérjen időszaki ér tes í tő t ! 

Amatőr munkát szakszerűen végez i 

S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p é i x z t á r 

J ^ é s z v é n Y t á r s a s á g 

kőszegi fiókja,-
l £ l p á l y - t i t ö . s z á i n . 

S t p u e x s z á l l o d a m e l l e t t . 
• 

E l f o g a d : b e t c t e k e l jelenleg ne t t ó 3 ^ ' , , - o s kauia-

° tozassal betéti könyvecskére es folyó 
szainlára A kamatozás a betétet követő napon kezdődik 
betét kitizctcuekci (elmondás nélkül eszközöl 

L e s z á m í t o l : 1 •'•"f'180* u z ! e t l és magmnval-
tokát mindenkor a legelőn v ^ t ' b e n 

Folyósít r e n J es cs torlesztcses jelzálogkölcsönöket 
— földbirtokokra és v.irosi hazakra , maga-

sabb k a m a t ú k ö l c s önöke t a l a c s onyabb k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( conver t á l ) . 

É r t é k p a p í r o k a t : n,>M >i>m'"> ves*es eiaj 
- tőzsdei megbízatások a elfogad 

S z e l v é n y e k e t : k "'•'K'nentesen bevált, szelvény. 
— ivek'it a szelvényuUlvany (talon) 

alapjan díjmentesen oeszerez 

Á t u t a l á s o k a t , ' e s t e s e k * eszközöl a világ bar-
mely piatan teljesen díjmentesen 

É r t é k p a p í r o k r a : a l l i i n| i* m***" |.«pirokr« 
L — L előleget ad 

S o r s o l á s a l á e s ö o r t e k l , , p , r o k 4 ! arfolyanvesz. 
tesse^ ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t e r l c k e k c l «'»*é»re es koz». 
Icstc átvesz 

Tekintettel, hogy hazank legnagyobb pénzintezetév«l a 
Pesti Hazai Klsö Takarckpcnztar K^yesalettel szoros öatte-
kottetésben all, Mindenfele takarékpénztári és banküzleti 

megbíz >st a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 
Mint az Klsö Magyar Altalanos biztosito tarsasag ügynök-
ségé mindenfi'-le biztosítást elfogad és felvilágosítássá! kesz-

s ggul szolgai. 

Kozpont : Szombalhelyi (regi) Takarékpénztár 

Szombathely. Alakult: 1867-ben. 
Alap t őke 1,600.000 kor . T a r t a l é k o k : 400 .000 k o r . 

Taka r ékbe t é t ek 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l J I 
S a j á t t őké i 2 ,250.000 k o r o n a . 

I>r. Szov j ák H u g ó ü g y v é d kézbő l e lad ja 

az apácákkal szemben , V á r k ö r és Gyöngyös-

utca (1. sz | sarkán levő hazat . A haz Kőszeg 

főterén fekszik, teljesen száraz , a lápincézett , 

üzlethelyekre k i vá l óan a l ka lmas , 1800 korona 

lakbért hoz és n éh ány ezer koronáva l emeletesre 

épí thető. 

Nyomatott Itóoai Frigyes nyomdájában üosz«g«a 

lEüla.cLó 
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